
Qualität und Funktionalität für Ihre Innenräume
Quality and functionality in your interiors



A collection created with a smart approach offering the highest 
quality materials and the latest technologies. It is formed by cab-
inets, countertop washbasins and toilet ceramics, which together 
allow to create modern, elegant and comfortable arrangements.

Diese Kollektion wurde mit einem intelligenten Ansatz entwickelt 
und bietet Materialien von höchster Qualität und die neuesten 
Technologien. Die Kollektion umfasst Schränke, Aufsatzbecken 
und Badkeramik. Alles zusammen schafft moderne elegantes und 
komfortables Interieur.

Kollektion WERTA® / Collection WERTA®

Toilettenkeramik / Toilet ceramics Technologien: Flush-stream Technologie Vortex; 10 Jahre Garantie auf Keramik /  
technologies: Flush-stream Vortex technology; 10-year warranty for ceramics 

ETERNA 2 by Meissen Keramik
Vorwandelement / concealed frame

Breite / width [cm]: 50

Tiefenbereich / depth range [cm]: 14,2 – 23

Höhenbereich / height range [cm]: 116,5 – 136,5

K97-0575

hygienisches Frischesystem (WC-Stein-Halterung  
über die Revisionsöffnung hinter der Betätigungsplat-
te zugänglich), einfaches Rahmenbefestigungssystem, 
pneumatisches Ablassventil, wassersparende Spülung 
2/4 L und 3/5 L, auch für die Montage von elektroni-
schen Dusch-WCs geeignet GENERA, 10-Jahre-Ga-
rantie auf alle Bestandteile des Vorwandelementes / 
hygienic refreshment system for the toilet (soap  
holder accessible through an inspection hole behind 
the flushing button), an easy-to-install wall frame 
system, pneumatic flush valve, water-saving flushing 
system at 2/4L and 3/5L, suitable for installation  
of electronic GENERA washing toilets, comes with  
a 10-year warranty for all components of the frame. 

Keramikstopfen (K11-2413) ist separat erhältlich /  
ceramic plug (K11-2413) to be purchased separately

WAND-WC / WALL HUNG BOWL
Euroweiß / Euro White

B×T×H / W×D×H [cm]:

K691-005

35,5 × 52 × 35,5

WC-SITZ / TOILET SEAT
Slim Wrap, Euroweiß / Euro White

K691-007

B×T / W×D [cm]: 36,2 × 44,7

WC-Sitz leicht abnehmbar, geräuschloses Schließsystem, Antibakterieller Duroplast,  
2 Jahre Garantie auf den WC-Sitz / easy-off system, soft-close system, antibacterial 
duroplast, 2-year guaratnee for toilet seat

BIDET / BIDET
Euroweiß / Euro white

B×T×H / W×D×H [cm]:

K691-006

35,5 × 52 × 32,5



.

K11-2390 / K11-2388 / K11-2386 

K11-2391 / K11-2389 / K11-2387

95,6 / 75,6 / 55,6 × 13 × 3

Waschtischgeländer / washbasin railings Keramikstopfen / ceramic plugs

WERTA® 100 / 80 / 60
quadratisches, chrom / square, chrome 

WERTA® 100 / 80 / 60
quadratisches, mattschwarz / square, black matt

B×T×H / W×D×H [cm]:

2 Jahre Garantie auf Kappe /  
2-year guarantee for plug

2 Jahre Garantie auf Waschtischgeländer /  
2-year guarantee for railings

FÜR AUFSATZWASCHTISCHE OHNE ÜBERLAUF / 
FOR WASHBASINS WITHOUT OVERFLOW
Euroweiß / Euro White

K11-2381

FÜR WASCHBECKEN MIT ÜBERLAUF /  
FOR WASHBASINS WITH OVERFLOW
Weiß / white

B×T×H / W×D×H [cm]:

K11-2413

7 × 7 × 9

WERTA® 80
reicht / right

B×T×H / W×D×H [cm]:

K691-011

80,5 × 45,5 × 18

Möbel Waschbecken / furniture washbasins

WERTA® 60
rechteckig, Euroweiß / rectangular, Euro White

B×T×H / W×D×H [cm]:

WERTA® 60
oval, Euroweiß / oval, Euro White

B×T×H / W×D×H [cm]:

K691-001 K691-002 

60 × 35 × 15 60 × 35 × 15

Afsatzwaschtische / countertop washbasins

WERTA® 80
links / left

B×T×H / W×D×H [cm]:

K691-015

80,5 × 45,5 × 18

WERTA® 100
B×T×H / W×D×H [cm]:

K691-012
100,5 × 45,5 × 18

Keramik / Ceramics Technologien: SilverZone, HardLightZone, KlarZone; 10 Jahre Garantie auf Keramik / 
technologies: SilverZone, HardLightZone, KlarZone; 10-year warranty for ceramics

WERTA® 60
B×T×H / W×D×H [cm]:

K691-014 
60,5 × 45,5 × 18



WERTA® 60 / 40
Spiegelschrank / mirror cabinet
Anthrazit / anthracite

B×T×H / W×D×H [cm]:

S1005-004 / S1005-003

S1005-002

60 / 40 × 17 × 79,5

Möbel / Furniture

WERTA® 40
Wandschrank mit Glastür / glass cabinet
Anthrazit / anthracite

B×T×H / W×D×H [cm]: 40 × 17 × 79,5

alle Möbel: selbstschliess-mechanismum, vormontierter Schrank, 2 Jahre Garantie /  
all furniture: soft-close system, assembled cabinets, 2-year warranty

Linke und rechte Variante, geräuschloses Schließsystem /  
left and right hand version, push-to-open system

Außen- und Innenspiegel, geräuschloses Schließsystem /  
double mirror, push-to-open system



WERTA® 100 / 80 / 60
Unterschrank / countertop washbasin cabinet
Anthrazit / anthracite

B×T×H / W×D×H [cm]:

WERTA®

Hochschrank / pillar
Anthrazit / anthracite

B×T×H / W×D×H [cm]:

METALLGRIFFE / METAL HANDLES

S1005-010 / S1005-009 / S1005-008

S1005-005 

S599-0166 S599-0167 S599-0168

99,8 / 79,8 / 59,8 × 45 × 42,1

silbern / silver schwarz / black golden / gold

40 × 29,8 × 160

Spiegel auf der Tür-Innenseite, Tür lässt sich 165 Grad breit öffnen, Ablagen aus ge-
härtetem Glas / mirror on the inside of the door, opening the door to 165°, tempered 
glass shelves

Griffe sind separat erhältlich / handles to be purchased separately

meissen-keramik.com

Schublade mit Vollauszug, verdeckte Innenschublade, MDF-Platte feuchtigkeitsresisten / 
full-extension drawer, internal drawer, MDF moisture-resistant board



.

ANTIBAKTERIELLE GLASUR MIT SILBERIONEN
die Vermehrung von Bakterien und Keimen hemmen und dadurch 
für eine noch einfache Reinigung sorgen.

ANTIBACTERIAL GLAZE WITH SILVER IONS
which inhibit the growth of bacteria and germs, making keeping 
surfaces clean definitely easier.

DIE WASSERWIRBEL-SPÜLUNG (VORTEX-TECHNOLOGIE)
sorgt für eine leise und sehr gründliche Spülung der WC-Schüssel 
und reduziert die dafür benötigte Wassermenge (2/4L Spülung).

VORTEX FLUSHING (VORTEX TECHNOLOGY)
ensures quiet and very thorough rinsing of the bowl and reduces 
the amount of water required (2/4L flush).

SPÜLRANDLOSE TECHNOLOGIE
mit der die Reinigung der Toilette noch nie so einfach wie jetzt 
war. Da der Spülrand fehlt, gibt es im Inneren der Schüssel keine 
Stellen, an denen sich Schmutz ansammelt kann. Das bedeutet, 
dass das WC noch gründlicher gespült wird.

RIMLESS TECHNOLOGY
makes it easy to keep the toilet clean. Rim-free design makes the 
interior of the bowl, devoid of places where dirt and debris builds 
up, is washed even more thoroughly.

Technologien | Technologies

Geschichte und Tradition | History and Tradition

Meissen Keramik is a brand with 160 years of experience, deriving 
its quality and solidity from Meissen in Saxony, the cradle of the 
German ceramics industry.
In 1863, Meissen master potter Carl Teichert founded the ceramics 
manufacturing factory, exerting significant influence on the devel-
opment of new solutions in the field. Reacting to changing fashions 
and customer tastes, Teichert’s plants operated vigorously for years 
to come setting a new standard of quality for ceramics. 1882 saw the 
first appearance of the Meissen trademark. To this day, the brand’s 
products are characterized by high German quality standards and 
user comfort. Meissen Keramik offers a wide range of products from 
all interior design categories with which you can create
unique, timeless arrangements.

Meissen Keramik ist eine Marke mit 160 Jahren Erfahrung, die ihre 
Qualität und Zuverlässigkeit aus Meißen in Sachsen, dem Land der 
deutschen Keramikindustrie, herleitet.
Im Jahr 1863 gründete der Meißner Töpfermeister Carl Teichert 
eine Keramikfabrik, die einen großen Einfluss auf die Entwick-
lung neuer Lösungen in diesem Bereich hatte. Die Teichert-Wer-
ke kamen den sich ändernden Trends und Vorlieben der Kunden 
entgegen und setzten im Laufe ihrer Tätigkeit neue Standards in 
Sachen Keramikqualität. Im Jahr 1882 wurde zum ersten Mal das 
Warenzeichen Meissen präsentiert. Bis heute zeichnen sich die 
Produkte dieser Marke durch strenge deutsche Qualitäts- und 
Komfortstandards aus. Meissen Keramik bietet eine breite Palette 
von Produkten für alle Sparten der Inneneinrichtung, mit denen 
man einzigartige, zeitlose Innenräume gestalten kann.

Sie finden uns auf: / You will find us on: 

meissen-keramik.com

ROBUSTE LEICHTBAUWASCHBECKEN
die widerstandsfähig gegen mechanische Beschädigungen und 
schlagfest sind und vielen Belastungen standhalten. Möglich macht 
dies ein innovatives Produktionsverfahren, das der keramischen 
Masse ihre außergewöhnlichen Eigenschaften verleiht. 

DURABLE THIN-WALLED WASHBASINS
that are resistant to mechanical damage, impact or load thanks 
to an innovative production process of ceramic mass with unique 
properties.

HYDROPHOBE BESCHICHTUNG
sie schützt wirksam vor Schmutz und sorgt somit dafür, dass die 
Keramik seltener geputzt werden muss und die Oberflächen pfle-
geleicht sind. 

HYDROPHOBIC COATING
which significantly reduces dirt deposition, which means less fre-
quent need for cleaning and the ease of keeping the surface clean. 


